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PHAT BIEU TAI DIEN PAN CAC NUGC DE BI TON THUONG
Vi BIEN POI KHI HAU

Kinh thwa ba Hilda C.Heine, Tong thng nudc Cong hoa Marshall Islands, Chu tich duong
nhiém cua Dién dan cc nuSe dé bi ton thuong vi bién ddi khi hau CVF,

Kinh thia toan thé quy vi!

Puoc su uy quyén ctia Lanh dao Bo Tai nguyén va Moi trudng Viét Nam, toi xin 14y 1am vinh
du dugc phét biéu tai Dién dan CVF ngay hom nay.

Trude tién toi xin t6i cam on Chinh phu va Nhan dan nuée Cong hoa Marshall Islands da nd
luc dé to churc Dién dan quan trong nay.

Kinh thura quy vi dai biéu!

Thoa thudn Paris d3 mé ra ky nguyén méi cho ctia nhan loai, ky nguyén hop tac ing pho bién
doi1 khi hau toan cau. Cung véi Cong udc khung cua Lién Hop Quoc vé bién doéi khi hau va
Nghi dinh thu Kyoto, Thoéa thudn Paris dong vai tro nén tang cho tng pho véi bién doi khi hau
toan cau.

Mic du cac nudc da dé trinh NDC vao cubi nam 2015, tuy nhién, ngay ca khi tat ca cac NDC
dugc thuc hién day du, nhiét do trung binh toan cau van co6 thé ti€p tuc tang. Bi€u nay doi hoi
tat ca cac Bén can no luc hon nira dé dat muc ti€u han ché muc tang nhiét dg toan cau.

Viée IPCC lua chon Viét Nam dé cong bd Béo céo dic biét ciia IPCC vé tac dong cua vige Am
1én toan cau 1.5°C la mot su kién quan trong; nang cao nhan thirc vé tdc dong cia bién doi khi
hau dé tim ra céc giai phép thich ung va tiép tuc phat trién bén vitng dat nudce.

Viét Nam d3 rét tich cuc, trach nhiém trong viéc cam két va thuc hién cac cam két quéc té
giam phat thai khi nha kinh, bao vé méi truong, tng pho vé6i bién ddi khi hau. Cu thé, di phé
duyét Thoa thuan Paris va K& hoach thuc hién Thoa thuan Paris vé bién ddi khi hau, trong d6
trong tam la thuyc hién NDC véi 68 nhom nhiém vu dé cac Bo, nganh, dia phuong va doanh
nghiép trién khai thuc hién; ra soat, cdp nhat Déng gop do qudc gia ty quyét dinh dé hoan thién
nop trudc COP25 nam 2019 ciing nhu thyc hién day du cac quy dinh vé Cong uwdc Khung cua
Lién Hop Qudc vé bién d6i khi hau va Nghi dinh thu Kyoto; da xay dung cac bao céo khoa
hoc nhu kich ban bién d6i khi hau, bao cdo dic biét vé cuc doan khi hau; hd tro xay dung cac
chién lugc va chinh sach vé bién ddi khi hau cua Viét Nam.

La mdt quoc gia chiu nhi€u tac dong cua bién do61 khi hau vi vay Viét Nam da hét strc chu dong
tich cuc thuc hi¢n cac cam két quoc té, xay dung va trién khai cong tac ing pho bién doi khi



hau trong nudc. Tuy nhién, nd luc cua riéng Viét Nam 1a khong du, Viét Nam mong mudn cac
quoc gia, dic biét 1a cac qudc gia phat trién va cac to6 chirc khéac thyc hién day du trach nhi¢m
cua minh.

Viét Nam sé& nd lyc cao nht cung cong dong thé gidi dé trién khai hiéu qua Thoa thun Paris.

Chi bang nhitng hanh dong cu thé ching ta méi ciru dugc Trai dat!



Unofficial English Translation

LISTENING IN THE FORUM OF PREVIOUS COUNTRIES
FOR CLIMATE CHANGE

Dear Mrs. Hilda C.Heine, President of the Republic of the Marshall Islands, Chair of the CVF
Climate Change Virtual Forum,

Ladies and Gentlemen!

Under the mandate of the Ministry of Natural Resources and Environment of Viet Nam, I
would like to be honored to speak at the CVF Forum today.

First of all, I would like to thank the Government and People of the Marshall Islands for their
efforts in organizing this important Forum.

Ladies and Gentlemen!

The Paris Agreement has opened a new era for humanity, the era of global climate change
response. In line with the United Nations Framework Convention on Climate Change and the
Kyoto Protocol, the Paris Agreement serves as a basis for addressing global climate change.

Although countries have submitted NDCs by the end of 2015, however, even if all NDCs are
fully implemented, global average temperatures can continue to increase. This requires all
parties to make greater efforts to achieve the goal of limiting global warming.

The IPCC's selection of Vietnam to publish the IPCC Special Report on the impact of global
warming 1.5 © C is an important event; Raising the awareness of the impacts of climate change
to find solutions to adapt and continue the sustainable development of the country.

Viet Nam has been very active, committed to commitment and implementation of international
commitments to reduce greenhouse gas emissions, protect the environment and respond to
climate change. In particular, the Paris Agreement and the Plan for the Implementation of the
Paris Agreement on Climate Change have been approved, with the focus being on the
implementation of the NDC with 68 task groups for ministries, present; review and update
contribution by the country itself to finalizing submissions to COP25 in 2019 as well as full
implementation of the provisions of the United Nations Framework Convention on Climate
Change and the Kyoto Protocol; has developed scientific reports such as climate change
scenarios, special reports on extreme climates; Support the development of strategies and
policies on climate change in Viet Nam.

As a country subject to many impacts of climate change, Viet Nam has actively implemented
international commitments, developed and implemented the response to climate change in the
country. However, Vietnam's own efforts are not enough. Vietnam wants all nations, especially
developed countries and other organizations to fulfill their responsibilities.



Vietnam will do its utmost to work with the international community to effectively implement
the Paris Agreement.

Only by concrete actions can we save the Earth!



